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Para sa mga magulang/tagapag-alaga豊橋市立小中学校　保護者各位

Toyohashi Secretary Board of Education
豊橋市教育委員会　　　　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Secretary of Education: Mr. Yamanishi Masayasu
教育長　　山西　正泰　

Impormasyon Tungkol sa Ekstensyon ng Pansamantalang Suspensyon sa Klase Upang Maiwasan ang Pagkalat ng Bagong Corona Virus
新型コロナウイルス感染症拡大防止に係る臨時休業措置延長のお知らせ
Batay sa kahilingan mula sa Prefecture ng Aichi noong April 24, 2020, napagpasyahan ang ekstensyon ng pansamantalang suspensyon ng klase sa mga 74 Toyohashi munisipal na paaralang elementarya at junior high school at mga  Municipal special support school, Municipal Toyohashi Senior High School (Ichiko) at ang Municipal Vocational Senior High School ( ICHIRITSU KASEI ).
Hinihiling namin sa mga magulang na lubos na maunawaan ang layunin at makipagtulungan sa pag-iwas sa pagkalat ng bagong impeksyon sa coronavirus (COVID-19) at pangangalaga ng kalusugan ng mga bata.
1 Panahon ng pagsuspinde:   Ang ekstensyon ay hanggang sa May 31, 2020 (Sun.) 
        (Ngunit maaaring magbago batay sa sitwasyon ng impeksyon ng prefecture sa hinaharap)
2   Mga bagay na dapat tandaan
(1) Tungkol sa paggugol ng oras habang walang pasok
・Sikaping hindi lumabas at manatili sa loob ng bahay habang walang pasok.
・Iwasang pumunta sa mga lugar kung saan nagtitipon ang maraming tao.
・Ipapaalam ng bawat paaralan ang tungkol sa nilalaman at pamamaraan ng pag-aaral habang walang pasok.
(2) Tungkol sa kalusugan ng mga bata
・Habang pansamantalang suspendido ang klase, tulad ng dati, obserbahan ang inyong pang-araw-araw na kondisyon ng kalusugan at gawin ang "pagsukat ng temperatura" hangga't maaari. Bilang karagdagan, gumawa ng masusing hakbang laban sa mga nakakahawang sakit tulad ng magandang asal sa pag-ubo at paghuhugas ng kamay.
・Kung ang inyong anak ay may sintomas ng ubo’ t sipon at lagnat na higit sa 37.5 degrees sa loob ng 4 na araw pataas, matinding pananamlay, at hirap sa paghinga atbp., tumawag sa Kikokusha/ Sesshokusha Soudan Center（0532-39-9119）at kumonsulta sa itinalagang ospital
・Para sa mga pag-aaral habang suspendidio ang klase, ipapaalam namin sa inyo ang nilalaman at pamamaraan sa sandaling handa na ang bawat paaralan.
3  Iba pa
(1)Nagbibigay kami ng kapaki-pakinabang na impormasyon para sa pag-aaral sa bahay sa pamamagitan ng website ng paaralan. Mangyari po lamang na gamitin ang website na ito.
(2)Depende sa plano ng bawat paaralan, ang petsa ng araw ng paaralan ay maaaring itakda sa panahon ng pansamantalang suspension ng klase.
Contact information:Toyohashi City Board of Education 
School Education Division Tel. no: 0532-51-2826
             

　このことについて、令和２年４月24日付の愛知県からの要請に基づき、豊橋市立小中学校７４校及び市立特別支援学校、市立豊橋高等学校、市立家政高等専修学校について臨時休業期間を延長することを決定しました。
　つきましては、下記のような措置をとることといたしますので、保護者の皆様には趣旨を十分にご理解いただき、新型コロナウイルス感染症の拡大防止とお子様の健康管理にご協力くださいますようお願いいたします。
１　休業期間　　令和２年５月31日（日）まで延長（ただし、今後の県内の感染状況を踏まえて変更することもあります。）
２　留意事項　　（１）臨時休業中の過ごし方について
・　臨時休業の期間は外出を控え、自宅で静かに過ごすように努めてください。
・　人の集まるところへ出かけることは避けてください。
・　休業中の学習については、各学校から内容や方法についてお知らせします。
（２）お子様の健康状態について
・　臨時休業中は、これまでどおり毎日の健康状態を観察し、可能な限り「検温」を実施してください。また、咳エチケットや手洗い等の感染症対策に留意してください。
・　風邪の症状や３７．５度以上の発熱が４日以上続く場合、強いだるさや息苦しさがある場合等は、帰国者・接触者相談センター（0532-39-9104）に相談し、指示された医療機関で受診してください。
・　休業中の学習については、各学校の準備が整い次第、その内容や方法についてお知らせします。
３　その他 (1) 自宅での学習に役立つ情報などを、学校ホームページを通じて提供しています。ご利用ください。
（２）各学校の計画により、臨時休業期間中に出校日を設けることがあります。
<お問い合わせ>
　　　　　　　　　　　　　　　豊橋市教育委員会学校教育課　0532-51-2826
　　　　　　　　　　　　　　　　　　豊橋市立牟呂中学校（教頭）　0532-31-2550
